[~nZ D&l 8% Ml

[~n2DE] KXOH - A7T8IZT7A T T — - FT - TAU A
i (Complete Novels [New York: Library of America, 1999]) (23
<o EBIT, MBERLTWDERDNLD Y 4+ T — U (New
York: Vintage, 1992) ® E# % ( ) PRIZHT,

(ZHEEIIEH) DAS: Robert L. Chapman, ed., Dictionary of Amer-
ican Slang, 3" edition (New York: HarperCollins, 1995) / DSUE:
Paul Beale ed., A Dictionary of Slang and Unconventional English, 8"
edition (London: Routledge, 2002) / LDoCE: Longman Dictionary
of Contemporary English 5" Revised Edition (London: Pearson
Longman, 2009) / New Partridge: Tom Dalzell, Terry Victor ed.,
The New Partrige Dictionary of Slang and Unconventional English 9"
Edition (London: Routledge, 2005) / NOAD: Erin Mckean ed., New
Oxford American Dictionary 2™ Edition (Oxford: Oxford University
Press, 2005) / ODMS: John Ayto, John Simpson, The Oxford
Dictionary of Modern Slang (Oxford: Oxford University Press, 2010) /
OED: Oxford English Dictionary Online (Oxford: Oxford University
Press) / RH: The Random House Dictionary of the English Language,
2" Edition (New York: Random House, 1987) / RHHDAS: ].E.
Lighter ed., Random House Historical Dictionary of American Slang
(New York: Random House, 1994, 1997) / Routledge: Tom Dalzell
ed. The Routledge Dictionary of Modern American Slang and
Unconventional English (London: Routledge, 2008) / Webster3:
Webster's Third New International Dictionary (Merriam-Webster,
1993) /70 ) RF 4T Vav A E LHEEFE— - Bl
JRARER [20 Al 27 v 7 RF ¢ 7 ——F e HaE Caide 100 4] (9
FIZERE, 2001 F) / P—=7 A: /KL - B HEREE 7
[V—=7 ZZEMAFI] (REFFEIE, 2001 4F) / fEdmAEEH: (L
B [ sads fe ] (WFJErE. 1990 48) / KRR 74k
LetmA RFR TAPZeet Brocfn KRedh 55 6 hit] (WF7Ett. 2002 4F) /
REER: A TRERR HEM - Brdehi] N7, 1998 4) /
TZrvvarviE#f: C- M- v 7Ry XE HIHE MR
[ 7 =7 F v AN K- 77y a  fEl) GREER. 1992
) | T E LT A INFERET U BNy AR REEILER 2 i)
WEZB S [/NFET X Lo AR REEI 5 2 i) UNE
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fi. 1993 42) / U — 4 — Rz KARITE—EBIR [V — 4 — R HRIse
% 2 W00 (Fgett, 1999 4E) / U —F— X « 75 R: Fx Mt Eb i
TV —5—2 - 75 2] (W5t 1994 4F)

FX (EXY - FA4T 7Y —fR)

965.4 little runt runt =1 [EIZ] /M, BOY [REFD

965.6 stick that guy up again stick up = To rob, esp at gunpoint
(DAS) .

W1E

391.16-17 (3.15) she’s a knockout. knockout = a stunningly attractive
member of the opposite sex. RHHDAS (ZHF & L THIFT HI T3,

392.1-2 (4.13-15) The steep rounded slope of his shoulders made his
body seem almost conical — no broader than it was thick [72CJg |
EWVD DI ZTIEIMHADEY LN BT 5REDOZD, LT Lb
[Tty ) 7eFIG % B2 700, Xy 2 PR A WRBLZZE DN, ko
JES Z258d0 LT\ 5,

392.9-10 (4.22-23) The tappity-tap-tap and the thin bell and muffled
whir of Effie Perine’s typewriting i ZTil, ¥A4 774 X —DF—
I OB, SATERETLVOE, HED OF,

393.14 (5.29) General Delivery general delivery = I (E{E 5 D) /HH
DEFEH ) [F o F T R]),

394.25-26 (7.8-9) as many years past forty as Spade was past thirty
AN—=RPR30mEBATNLOD LR CREIZ, 7 —F v —I% 40 5% %8
ZTNDHENH Z L,

394.30-31 (7.13) The chances are he won’t. chance =[{3E) @]
(the) ~ s] L Z 25V IAAL, KE ) [TRIERMD,

395.11-12 (7.30-32) If she comes with him . .., so much the better.
So much the better = ZN 72 6 FT T /EMEL] (Fo ¥ a0 2],
396.1 (7.24) Can he cover up by marrying her? cover up = to conceal

something scandalous or criminal.”

397.15 (10.9) Well, don’t dynamite her too much. ... Z®3 (&Y
DI} “dynamite”) # E ST o 0F, RO MEER-TE, BREH
DFFFUIA NS ZEFNTND E LT, T TIHEINE TORMEE A
T 5, FB I, 8% LTS RELRINTEIZOITHRTH
D, YLD RELWELTWD (ZOMRIL, TD%D “Sweet!”
[397.17] X “You'll play hell with her” [397.21] & H#EEIT 505, T



BT R_RTEOMBICORMETT 2O LVESS).” NEGIX, £+
DR ZE#HRLO>2ob [HEVRFHFITERDLR] Lol L E L,“Cf)
T4 UT L) —T 5 “roughen up” DEWRIZE LWL Ho
T BUEOHIR (AT AU - A7 Y E) Tk TBRERb LM
o] ELTWD, VF¥y— R LA ~vid, 2O—H#ind RHHDAS 2
“to speak aggressively and insistently in an attempt to sell, persuade,
impress, or seduce” ZEW T HEOHAMLE L THIF LN TWDZ L%
fLoob, AX—FOREITIZ L VB2 (HENR) =27 v ARE
ENTND ERRTND,

397.17 (10.9) Sweet! sweet =[{(OFE) 7 (pretty) . 22UV H L
VN (lovely) . & JJAY 72 (charming) | ([ R5EF1]) . MEGER TIEL “She’s a
sweet job” & 72> Tu7/=.% job =a man or woman, esp. in regard to
toughness or sexual attractiveness (RHHDAS) .

397.21 (10.13) You’ll play hell with her, you will. to play hell with =
to cause severe trouble for someone or something (New Partridge) .

E2E

wsm(u¢® Alcatraz T CHA LR S T2 /HIEN, IR E %ﬁ
B SN2 01E 1934 48 (1963 LR ICPAS) . [T~ Z DJE] DRI

7< U A LT, ”

400.38 (14.19) Ome pill. pill =1{E - BEE) Kg U] oL (TR
Befnl) ., MESERCTIX “One shot” & 72> Tuiz,”

401.13-14 (14.33) a machine turning threw headlights up here
machine = an automobile. RHHDAS |Zfifl & L THIF LTV D

402.11 (15.34) Don’t crowd me. crowd = to put pressure on (someone).
RHHDAS \ZHf & LTHIF TN 5D

403.29-30 (17.18) Success to crime drink success to ~ [~DkTh%
o THMT L) (T2 anvx]),

404.18-19 (18.11) Turn the dump upside down if you want. I won’t
squawk —if you’ve got a search-warrant. dump = a place of
business or residence irrespective of quality or state of repair; place.
RHHDAS \ZHf & LTHIFT TN 5D

404.31 (18.24) Talk turkey. talk turkey = To speak candidly and cogently
(DAS) .

404.38 (18.30-31) you as good as told as good as = [ (---- L7z%) [F
Ry (PR&EFD,

405.13 (19.9-10) What are you sucking around for? suck around =

3
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To loiter about; frequent a place, esp with a view to currying favor (DAS).

407.17 (21.18-19) I got up on my hind legs on one’s hind legs = &%
B AR mIC 7o T, B E LT, Bo Ty ([R&EMD).,

407.18-19 (21.20) Having Miles knocked off knock off = To Kkill;
murder; assassinate (DAS).

407.19 (21.21) and then you birds cracking foxy bird = an individual;
fellow; person (RHHDAS). crack = to say; (intrans.) to talk; speak; speak
up. RHHDAS I[ZHfilé LThIT b TND

407.25-27 (21.27-29) And you might just as well know it— if you
don’t —that he died.... [HIOLARNWEWNIDRLHZ LNTRDLH
------ 1 < BWVLDOEB,

407.33 (21.35) You're not to ready to pinch me pinch = To arrest
(DAS) .

408.31 (23.1) most of the breaks break = fair treatment, simple
kindness; relief (RHHDAS).

408.33 (23.2) from nailing you nail = to catch (someone); apprehend;
place under arrest (RHHDAS).

EIE

409.11-12 (24.10) Don’t be cranky, Sam cranky = irritable; crotchety.
RHHDAS \ZHf#lE L THIFHTWD

409.33 (25.11-12) He drew his lips back over his teeth in an
impatient grimace “lip” XA DEDZ=ETe, LdmEaE LD TED
BRG] s B IL, AR D LD RELCIZR-oTWD E-bi
%

411.20-21 (27.2) how did you and the widow make out? “make out”
=S “C‘&i “get along” < BHLUWDEDBE, “To engage in amorous kissing or
caressing” &9 4 H Tl b im0 HiENBENT=DIX, RHHDAS (2 &
NUT 1949 4Tl 5. L

411.31 (27.12) Who do you think I shot? & IENGEELE =L
B2, TAUFZEAR—RFRRT —F ¥ —%2BoLEZ T, &
BRIV — A —2BS-LEZ TS, EWVWIHIMNTHTE S,

412.6 (27.23-24) you’ve played around with her play around with =
To flirt or dally with; have a sexual involvement with (DAS).

412.21 (28.4) Her smile held nothing but amusement. = Z® “Her/
Him” IZB L. 2F X TIZSHIIME L TRTIE, BRI W TITR
XS TERFEND D, FildHsdbOTHERTIVIX, wIRIZE S



Library of America (Z/1 2. 1934 4£® Modern Library, 1944 4@ Pocket
Books, 1957 @ Permabooks T3% “Her smile” & 72> TW\W525, BL
5 < [F 1957 4£1Z Vintage 7> 5 726 DIZHASNW TN D 1972 FDR1E Y
Vintage F LR 1%, Pan Books (1975). Wings Books (1980) . Vintage
(1992) . Everyman’s Library (2000). Orion Books (2002) 7z &, i
“His smile” & 78> TW\W%, 8% 5 < Vintage IR CHFT 2372 Sz &
MENDH, T2 TEIEORE (ORI & L7z 1972 FFROKET A, £
NWEEE LTEEEHA LS RN LI L TR RNEES S,

412.24 (28.6-7) a nice rattle-brained angel rattlebrain = A silly or
stupid person (DAS).

412.28 (28.11) Are you telling me? “Really?” < HWDOEBR, S,
1941 FOBE O AR IZB N TIL, TOEFNIXH LT 7  gHN T
é . 10)

413.10 (28.32) this what’s-his-name? whatshisname = used to refer to
a person whose name one cannot recall, does not know, or does not wish to
specify (NOAD) .

414.5 (29.29) the Call WFEHIAETOIEXL I The San Francisco Call
and Post.

414.15 (30.4-5) Can you give me some dope . . . it? dope = full, esp.
inside, information of any kind; news; data. RHHDAS \[ZA%IE L THITH
NTWn5b,

414.38-39 (30.25-26) she doesn’t seem to have received much, if
any, mail. [ FIZZ TR -7 L THLEL T o7z EW0nH T Lk
T, AT NEE LI FREZELZRREN 2D (B EAEL TWER
HBIEATWD) EWnWHZkiEAH,

414.39-40 (30.26) The only one anybody remembers having seen her
with.... LB KW L2DOEZELONTWDHLHE—D AR —X
E—ThdE\nHZ L, BLBIZES TWDEEN) Z LT, BZF D L ATHE
MHBINL TS EBEbd, FEER. SR TIX “They seem to have
been together a lot” &9 — XN E Tz, W

415.3 (30.29-30) a Nash touring car [V —VU 7 « Z— | LMY
DOWRZ i 2 72 BB E (1920 112X TFE H (closed car) | 23 EFEIZ 72
58).Y Fx =KX -WeF v iZE-YNEERTILE—F—RX
(GM) OfE 272 >7= A¥, 1916 12 GM % £V AL &%, 1928 4
BAETIEZ74H—F,. GM, 794 AT —, T 272 MIRHEO St
Thot,”

415.4-5 (30.31) the Ambassador, Los Angeles [7 > /3% % — « ;R7
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UL 1T 1921 FFRIZED B L AR T (B8— K « 325 1 7 1968 4F 12
% ézht:kf‘%%u%zhﬂ\é)o (o he~w—2 (B TT0v
)| OEBEENKRICIHEET DT L THIELWEERET L TH D,

N

416.30-32 (33.9-11) you paid us . . . enough more to make it all right
Ty RRAREDZ L2 N> TR THHDRN b4 th-
TWeknwd Z &,

417.5 (33.21) The hell of it TOEWZ & FiBR RN & FKED
He) [V —#—X1),

417.11 (33.23) they can go the limit go the limit = [fHJERIC [& Z &
AETIRS ) [TR3EFD),

419.37 (36.17) I suggested that so Mr. Archer could see him. 7 —F
¥ =N =X =% AR5 N TEHLIC, BoOoOnEnzg (—Xt

) BB LIZEWD Z &,

420.32 33 (37.16-17) TI’'ve got to have some sort of a line on your
Floyd Thursby. line = a piece of useful information, esp. obtained
surreptitiously; confidential tip. RHHDAS \[ZH#l & LTHIFHNTWD
MESERR ClX “to know something about your . .. " & 72> T 7=,

424.8-9 (41.11) So Miles got the big one last night? get the big one
= to be killed. RHHDAS \ZHflE L THIT LI TWD, MEFERR TiX
“got his last night?” & 72> T\ 7=, "

424.14-15 (41.16) all the same priest or lawyer all-the-same = quite
the same as (RHHDAS). HMEERR Tl “like a priest or lawyer” & 72T
Wiz,

424.20-21 (41.20-21) it is a little bit thick thick ={H) EZ#L T
Wb, AV [V —%—X]),

424.25 {41.25) You're a son of a gun son of a gun = a fellow;
Originally, “a soldier’s bastard,” now mildly disparaging or pejorative (New
Partridge) .

424.30 {41.30) You look like you’d swallowed the canary. Z#LiZ
“look like the cat that ate [swallowed] the canary” (I'& THIE LizkET
ZLTWD, REEBIDE L) ekl 2 L Tns ) [[V—%—X]])
EWHHEHARIAZL SEZTND

424.32 (41.32) Miles would go off and die go off = To die (DSUE).

425.7 (42.12) seven hundred smacks smacker = A coin or banknote;
spec. a dollar or pound (ODMS). Z i “smack” (FEHEFT>. H AL



TCXRT D) EWwordhdaAroEENT4FE (L, [7a 7 XTF 4
T T, AT E—RFOULD LI RIFALEL SENDLTIEA
W EHERI ST WD), KX TIEZ D EDOEL D L WK
“smack” 7% “dollar” % BT H4F L 72> TWNWDHDIEA S, MEGER TIX
“smacks” D VI (BUETEH —AICEDLOIND) “bucks” 2HW B
TV,

425.22-23 (42.27-28) His features were Levantine. “Features” (&
(MEo& ) TiEie) TE D,

425.30-31 (42.34-35) The fragrance of chypre “Chypre” (ZHIEND
EonsE/K (LIXLITARE SIZEbS), = U FXAFIZBWT,
Z OFEIX “mischievous sprite” ZfEL CHWOLNZEW O L H 5,

EH5E

428.12-13 (45.12-13) the man with the pistol instructed him “with
the pistol” (% “the man” Z{EMT 2 A4, B A M@ L THER
LD TIERW (FRTIEERDBRNATLES Z L1248 5),

428.24-25 (46.5-6) Spade’s right heel on the patent-leathered toes
anchored the smaller man Z @ “the patent-leathered toes” (L7 1 =
DHD (ZDTF ANVFEDOHUTDONTOE KIL 42528 12H D),

429.30-31 (47.10-11) United States bills of several sizes 7 A U D
AR DS “small-sized notes” & PRI A BIAED YA XITH— STz DX
(ESR R ICH1T 2 TBAIE] OFETH D) 1928 4, FiE Tldpkx 2t
A XOREEEDFEAT I 4L, il LTz,

429.34-35 (47.14) a raggedly clipped newspaper-account k732 %
b3, TR ELIET (BELTFO)UVERLATHS, 77
v 7] TRO LI TWD DI TIERN,

430.2-3 (47.21) a platinum Longines watch 2> Y | [FA A AD
BHWFEI A= — /7 F  F, [EmAFI] ixFy—n X J R
N—= 71927 0 T BRI R PE RS RE K] AT OBRIZ RO
MElBEEt 2 #1T L7z) 2 H DN, TOFEN—HRICHEINL TV T
X, ERHRY IR BI b L<HLNTT T RThoEAh 9,

430.8-9 (47.27) a Southern Pacific baggage-check [ /v 7 ¢
v 77 $%78 (the Southern Pacific Railroad) | 17 A U 1 D K ekl #%iE,
83N 7 AN =T b =a—F—I UV XETDO/L— FRERS
niz [V —%—XxX-7721]),

431.2 (48.24-25) five-thousand-dollar offer was just hooey hooey =
(oA, BTz (Za2XF 270,
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431.5 (48.28) “What the hell?” the hell = in phr. What the hell! (used
to express resignation or cynical acceptance). RHHDAS \[ZH# & L THIT
LN TVD,

431.36 (49.22-23) You're betting your eyes. “To bet one’s eyes” 1%,
BT O FEFFHIZ X TV R WRBLZE Y 1921 23817 D A Dictionary of
Slang and Colloquial English (Z#-> TV %, “to onlook, but to take no part
in, nor bet upon the game” & W H EX TLWE I ITEbID (Irk,
“onlook” &\ ) EFAIL, BRIIBSIZONDbDODOEB LWHGEETH D,
OED Ti% “Obs. intr. and trans. to look on” & % %),

H6E

434.4 (52.3-4) a bottle of Manhattan cocktail [~ >/ v % ] [F~
NEY N TN ARAXR—DH TN, [HTADHE] O K« R—F1 %
INEIATVD,

435.29-30 (54.7) Spade had washed “wash” IZH@F THWOHND
&L WBITENFELED VWO EKRIZRD, 22 TERBELHEHEE-
ElEbnd (F0OHETyYy Ve T—%2HZTWDHDT),

435.38 (54.16) a Yale lock =—/ 8|, T AU R DOWbDDH [+
VoA —8E] ©Z &, BERTEE A Linus Yale, Jr. (1821-68) 7238 L |
1861/65 I FFFF LS. 7 A U 4 TORGEEEEIT 1907 £ ([ 74 60 4 &F
#])

436.5-6 (54.21-22) She had put on a satin gown of the blue shade
called Artoise that season “called Artoise that season” X “the blue
shade” =& (FlxWbiX 7V Ko THDH), 192849 AHD
New Yorker ® 7 7 v 3 a il Tlx. “Artoise” % “the (slaty) Patou
blue(s)” EFLH STV 5 ([Jean] Patou [1887-1936] XM FFOH 4T
PAF—) "

436.6 (54.23) chalcedony shoulder-straps [y /L& R=—] [T [E
B, ORICEL-sTENENESTARIZED, EHIOYEWIETHD
D E) (77 v a U],

439.30-31 (58.12-13) it’s all for the best ZNHBANHIFAWNWDT
T LW EREKEL,

439.36-37 (58.17-18) you’re not simply fiddling around by guess and
by God, ... by guess and by God = Orig. Naut. without a set course;
(hence) by reliance on common sense or intuition rather than on
knowledgeable technique. RHHDAS \[ZfiflE L THIF BT\ 5,



BTE

442 (61) (Title) G in the Air BZ5(FXI Ny « BARARXF v« A
vNZED TG EDT VT (“Air on the G String”) ] ®H UV 7ZE A
DOILDM, TIUTERD B D O MNIFA, ™

442.7-8 (61.7-8) without any preliminary preliminary = an action,
measure, statement, etc., that precedes another to which it is introductory
or preparatory. OED ([ZHfl & LTHIT L TWD,

442.29 (62.8-9) a new Packard /~v F— Rix, BEHICIE TRHIC
NEJS U TR Z W KA S 0 | HORREDORI IS -] HEE
IR (L LS 2 IRk 0 1954 41213 fthdt & A 0F L. 1958 4E1C
B PE (TRg 4 drdn]]) ) 2nllal (oF 0, 77U v b7 77 hdfAE
fFOFEEPA L TWEE) IEmfkEO#E - Bl THLA TV,

449.1-2 (68.30-31) unless he’s the one you had in Constantinople.
(a2 B T 4 =7 BEEMNIC A 2A2T0 ) EFEERD &
INZIRDDIF 19830 FDZ &L ThH D,

451.7-8 (71.5-6) she tried to get a divorce out of him so’s she could
put in with you so’'s =soas. 7272L., 1% H “so [that]” LT 5D
DEY =K ToH 5,

451.12 (71.10) he was put on the spot. to put (someone) on the spot
= to arrange for the murder of, to kill (ODMS).

451.19 (71.17) You could have blipped them both. blip = to shoot
(someone). RHHDAS [Zffilé L ThIT b TWD,

451.23-24 (71.21-22) 1 can give somebody else the bump and hang
Thursby’s on them. give the bump = to murder. RHHDAS ([ZH#l L L
ToHhIF 5TV 5, hang on = to make an accusation; inculpate (DAS).

452.14 (72.13) Charades? [T v L —R| L{F, V=AF ¥ — - F—
LAD1D, KD TRV ZRTEHELZH THEW,

E8E

453 (73) (Title) Horse Feathers horse feathers = nonsense. A
transparent euphemism for horseshit (Routledge) .””

455.31-32 (76.14-15) 1 don’t guess we’ll go wrong pulling the lot of
them in. pull in = to take (a possible criminal) to a police station
(LDoCE) .

456.8-9 (76.31) when he was bumped off bump off = to kill, esp. to
shoot dead; (specif.) to murder (RHHDAS). 451.23-24|Zff L7 “give
the bump” |2 DWW TDOHED Z M,
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457.7 (77.31-32) we put it over nicely put over = to portray someone
or something, usually with some degree of deception (Routledge) .

457.21 (78.11) I dare you to take us in take (someone) in = to take
into custody, arrest (ODMS).

457.25-26 (78.15) It’s those damned bulls again. bull = a police officer,
police or private detective, or prison guard (RHHDAS).

458.18 (79.8) You belched for help belch = to complain, cry out, or
speak out of turn. RHHDAS \[ZHflE L THIF b TV 5,

FIE

461.29 (83.9) he overplayed his hand overplay one’s hand = to promise
or try to do more than one can really do (LDoCE).

461.29-30 (83.9-10) If I'd mixed it with him mix it [up]= to fight,
usu. with the fists; (hence) to argue volubly (RHHDAS).

462.7 (83.21) by guess and by God 439.36-37 (Zf} L 7= % &M,

464.15 (86.2) everybody’s all steamed up about steamed up = [§FIZ
By CHE L, HOHWIB VLo, OB (7u /547D,

465.2-3 (86.27-28) to heave a wild and unpredictable monkey-
wrench into the machinery monkey wrench = [in phrase: throw a
monkey wrench into] to ruin or confuse (a plan or situation); sabotage.
RHHDAS |\ZHfl & L ThIT N TWD,

466.37 (88.27) Spade mashed the end of his cigarette in his plate
mash = To press or squeeze (something), esp. forcefully; to stub out or
extinguish (a cigarette or cigar); to step on (the brake pedal of a car).
OED |ZHJHiffl & LTHITF 5TV 5,

467.6 (89.2) that yarn yarn = A story, gen. long, and often connoting
the marvelous, indeed the incredible (DSUE).

10 %=

470.13 (92.30) a stubborn damned hussy hussy = a saucy or
mischievous girl (Webster3) .

471.21-22 (94.4-5) What do you think you're doing, Jack? jack = a
blockhead; jackass; jerk (RHHDAS).

471.28-29 (94.11) Shove off shove off = to go away (New Partridge) .

472.1-2 (94.24) That would go over big back on Seventh Avenue.
go over big = To succeed very well; be received with great approval

10



(DAS). “Seventh Avenue” X7 7 v a VERoHP.LE LTHA,

473.36-37 (96.26-27) If you pick a fight with her ... I've got to
throw in with her. throw in = to enter into association or partnership
(Webster3) .

474.25-26 (97.19-20) Stay dummied-up on him dummy up = to hold
one’s tongue; shut up (RHHDAS).

474.27-28 (97.21) in the cooler cooler = a jail or lockup (RHHDAS).

474.28-29 (97.22-23) you’ve been standing up under a police-storm
stand up = to refuse to cooperate when questioned by the police; to
withstand pressure to confess (New Partridge) .

475.33-34 (98.33-34) 1... ducked out the back door. duck [out]=
To evade or escape (DAS).

476.19-20 (99.24) if I'm ever going to make heads or tails of it
make head(s) or tail(s) of = GEFIEESC - BRI SLT) - PR D
RBGND ] [T hnyR]),

476.36-37 (100.4-5) Are you strong enough for her strong for =
markedly prejudiced in favor of: attaching great importance to (Webster3) .
476.39 (100.7) Could you put her up put someone up = To provide

lodging for (DAS).

477.3 (100.11) if you could take her in take someone in = to receive
into one’s home; provide lodgings for (a person) (LDoCE). 7%, 7 4>
T=URRTIE E7 S “of” ERRE STV D,

w11 E

479.8 (102.23) you got up on your ear on (one’s) ear = indignant or
angry; in a huff; (broadly) in an uproar (RHHDAS).

479.28-29 (103.6) it’d be best to say ‘no’ right across the board.
across the board =T&mmIz, —fFIZ, BWEIZ, §XTICbzosT]
(2 AN/ )

480.17 (103.32) Like hell you're not like hell = used sarcastically or
ironically to express strong negation or incredulity (RHHDAS) .

480.30 (104.9) Beat it beat it = to go away; to go in a hurry (RHHDAS).

481.15 (104.32) a siphon [RFE/KZ A5k, 481.30 @ “bubbles” |
R DI TH 5,

481.15 (104.34) Johnnie Walker 1820 FFAIZED A2~ ~F > K John
Walker & Sons Ltd. ®i@#r, Fft#EOT LTy RU A 2% —, 1908 4
e ([P sed ),
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AOTE R

481.16 (105.1) Coronas del Ritz Corona (% 1904 F-(2 A1 U A TpaHE
BN bR, WhwHrEBEOEE - KEHETSETLLD
(Fradn 4 &ed]), “Coronas del Ritz” (ZAT /L« U v YDA4Y PF T
Ty REHEEND, 192943 A 23 H5D [=a2—a——] I2&h
X, ZHFE ==k« T— T 7 =B RKFEP L A TSN T, B TE
1,000 K&ZART 0« U VIZ@EXLTWS, 52 “The Coronas del
Ritz are lighter in shade than the ordinary coronas of commerce, because of
a special wrapper. They have no bands and cost sixty cents each” & % i
SNTEY, BIKMEILVT 12« 77—V v UEROFEITHARTHA
DER b DRSS TH DY

481.24 (105.8) I distrust a man that says when say when = to tell
someone when to stop, esp. when they are pouring a drink (LDoCE).

482.11 (105.32-33) TI'll tell you right out right out = outright (OED).
4839 126 T 5K EL,

482.17-18 (106.4) No beating about the bush beat around (or about)
the bush = To avoid speaking directly and precisely; evade; tergiversate
(DAS) .

483.23-24 (107.11) by Gad /NEEIGIC XAuT, THES T, T L
BxERELLTHOY LN TWS (God) (Jesus) (Christ) @ =FE23M4+
RKHIBRS L, ~NA Yy MIH Yy b=rBO<HEDO LD IZE#FET 5 (God)
# (Gad) IZBENZ T, L RITHIBREZ RPN TNDE LY bisk
2, ZOEHO “by Gad” IFHATARTINEINTZ S D, Z O ORENPHEEE
R CRANCH T 2 DT HATARTIZ 4854 12H7-5 &£ 2 AT, “By Gar”
Lo TGP

484.22-23 (108.12-13) There’s not much to go by. go by = to judge
by (LDoCE).

485.37-38 (109.29) I told that punk of yours punk = A petty
hoodlum; meager minor tough or criminal (DAS). AXHTE&L7-L 9

-

12, “A catamite; young companion of a sodomite; = gunsel” (DAS) &9
ERbLH 5,

486.28-29 (110.22) I won’t give him an even break. even break = A
fair and equal chance; honest treatment (DAS).

486.39-40 (110.33) Then you’re either in or out, for keeps. for keeps
= Forever; permanently (DAS).

H12=
489.12-13 (113.24) San Quentin » VU 7 /L =TI H b, L E
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FEFARBE, ~NA vy NAHFOBBIC XX, WIS IRE T B sk
B 72D & 7 Y LFHEFT (Folsom) (265105 Z &12725,%

489.24 (114.1) ragging her rag = To tease; banter disparagingly with
(DAS) . Me5ERRTIE “taunting her” & STz, ?

489.26 (114.2-3) get under her skin get under someone’s skin = To
trouble or irritate; annoy (DAS).

492.38 (117.22) “Got a load,” one of the chauffeurs said. load =
(among commercial drivers) a passenger or passengers. RHHDAS (Z )
ELTHIFenTnS

494.1 (118.30) Hell, Cap, I don’t remember that. cap = captain;
fellow.— used esp. in direct address. RHHDAS (ZHf#il& L THIT HT
W5,

495.8-9 (120.3-4) the gaudier the patter patter = The slang or coded
language formerly used by criminals; cant. . . . Now disused. OED |Z (&%
D) AFE LThIFohTnd

496.10-11 (121.7) This will put you in solid with your boss. solid =
on a friendly, favorable, or advantageous footing (often prec. by i) (RH).
BB, [T F bR ] Tl [EITKEE L3nTnd

13 =
497.31-33 (123.10-12) I say that knowing that a man of your caliber
. in his time. “say” ® HAJFEIZK D “that” &5 45,

498.6-7 (123.19-20) you don’t remember that Suleiman the
Magnificent chased them out of Rhodes in 1523? F A~ h/Lad
B A LA < —1 (1494/95-1566) (. w—/vﬂiﬁ@%jﬁ@?/ﬁvv
Zole, ZITEAINTVWDIOIX I 2Ea— R SEMHE] & MFFE
NA5HDOT, ZOMEZBLN I A RELHE T — LV HESRE L 72D
X, ALA~ U BHICE > THEDOTZ T2 TH 5, ™

498.10-11 (123.23-24) the Emperor Charles V A4 FE L L TiX
Fvm A —Ht (Charles I) 72725, 9030 L@l XS o —< W EEWH O
— )V HME L THBNTWDTEA D (15600-58),

498.12 (123.25) Malta, Gozo, and Tripoli ~ /L% &% [Siclly & & 7
7V EOMOMFE RIcHLE] [T ¥R T, IV EITE
DOV <IELSICHHF, FIRVIFEY 7RO EHR THH—
W, ZZEATy by (BDNEANA Y M) OFEEWEBDbILD, B
Eailte Efz%zht i*wld? Iz T= D3 EN

U R Uz oOWTIETe L AR

13



AOTE R

ERSRARE 57 P =Ci R ScaloF dating

498.26 (124.4) they were pretty well fixed. Cf. well-fixed = [{CKFE)
BRI BN [T 2 g 2],

498.28-29 (124.6-7) they were rolling in wealth Cf. roll in money =
To be very rich (DAS).

498.30 (124.8) they had preyed on the Saracens AXXH Tl V7
BUN] EEDOEEFRLTBWER, T8 X THfitg—m v 3
TIHA AT LEEEZSTEEL L THOWDLIN, £ AT LE - 4 AT L
Xfbxw, I vUWE - TR EEMEATE ] CREER),

498.33-34 (124.11) the Templars [ 7 > 7L [B 4] B L X
[1118 4F = A Jerusalem THFHEE I L > TR SN, [m—~HE7Y
LAV ARMIZ L o T BREFICEH ST [T H 2D
2, B, TR EROMEITIZEAL L I REEHICEEIN
HZ il ot

499.2 (124.18) a glorious golden falcon ZEZERR CTILELIZ “a glorious
falcon™’ L 78> Tz, Z @ “golden” IXEAETILHEB (&) &\
IEREN, T TCIHRBOMELZSD LD EB X, T4
o (gold) | LT NEIEAS D,

499.11-15 (124.27-30) The archives of the Order ... this jeweled
falcon. Z D 3 DDOILHERIZ DWW TIIARGE, HW TR CEHEICH TS 53
BRI E Bons (%6 200070,

499.15-16 (124.31) J. Delaville Le Roulx’s Les Archives de I'Ordre
de Saint-Jean 1883 D, it HIZB3 5 H 4 72 3CHk, ™

499.18-19 (124.34) Paoli’s Dell’ origine ed instituto del sacro militar
ordine Sebastiano Paoli |Z £ % 2 & A . Codice diplomatico del sacro
militare ordine Gerosolimitano oggi di Malta (1733, 1737) O Z & %

499.22 (125.2) Grand Master Villiers de I'Isle d’Adam &5 L2~ /L
BB T-EHOKRE (28, “dAdam” X “Adam” 231E L) (1464~
1534) ., 77V AEFA =X a2 A b U4V = R U TXOM%
Thbd, LMDk E Master) Z5 L T “Grand Master” & —#%IZFE5
KO DITERUBED Z LD XS ThD,™

499.25-26 (125.5) a French knight named Cormier or Corvere =
. AL Ty h=rFZELTWD I BHE—To& D Lol
R ANAy RREREHIZONWTENPNZ LN DA Z I -2 2 LT d
DZEIRZETHDH]Y

499.29 (125.8) Barbarossa, Redbeard, Khair-ed-Din [ /3131 »
(d.1546) | 1% [AN= " UER DM, OHIZA A~ L aDRE; K
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4 Khayr ad-Din &\, Barbarossa (33 —w v /S A 72 H 724 )
V==X FF2D, A a Y| 1340 TET R O

499.32-33 (125.11) the French historian Pierre Dan 1631 4E(Z
LY = W= RS (1580-1649) T Histoire de Barbarie, et de ses

corsaires . .. (1637) 72 &,

499.35-36 (125.14) Sir Francis Verney, the English adventurer Hi
MCIEB L TWEELRIKITE /BRE, Ty bxrond ko
(500) . 1615 4FIZ A v —F DI T, ™

499.39-500.1 (125.17-18) Lady Frances Verney’s Memoirs of the
Verney Family during the Seventeenth Century Frances Parthenope
Verney (1819-90) 7 u—L v A « A F o F— L Dhifi, Z DOARIT
1892 27 B 99 MEIT AT 4 84T (FE#) HIR. 1904 121 2 BAR D
KA TS, ™

500.3 (125.20) He was stony broke. stony-broke = Completely without
money (ODMS). “Also stone-broke” & & & 0 | FEE, MEFER TIX “stone
broke” & 72> T iz,

500.4-7 (125.22-24) it came into the possession there of Victor
Amadeus Il some time after he became king in 1713, and it was one
of his gifts to his wife when he married in Chambery after abdicating.
g4y b—=UF T AT —F " (1666-1732) XV T+ A T, X/\O/f
VKB ORAER . 2 P LB PERMICED ITI3HFICT T U T EIC
D, BABRIZ (77 AHRE) vy XY THREFEDHDHD i?ﬁ%
(the Contessa di San Sebastiano) T. LI EIN D X DI L THEMNE
B R L, RED D HIZHRAZ &2/ D, "

500.8 (125.25-26) Carutti, the author of Storia del Regno di Vittorio
Amadeo II Domenico Carutti (2 X 2 FE(EDFE L E (1863),"

500.13-15 (125.30-31) the father of Don José Monino y Redondo,
Count of Floridablanca 7 wn V¥ 7 7V WA AE - £=—=2 -
A4« L K2 K (1728-1808) 1L A XA D E A (1777-92) 728 (2%,
“Monino” (% “Mofino” MIE LY, ZDORXEUEH L CTTEEEANTH-
Tz EL BV LB TV, Y

500.15 (125.31-32) Charles III’s chief minister /L & Z =1 (1716~
88) IX A1 > F (1759-88),

500.16-17 (125.33) the end of the Carlist War in ’40 ZHEGERR Clx
“1840” THHT-DONEMEE L SO Th Loz Wi Y 22T
WO TWD DL 1k Y 2 24 (1833-39), Carlist =14 /11
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25 E: A~XA @ Don Carlos 3 X O DS%ME T2 H D Ao FENLfH
KT N (T2~ x]),

500.35 (126.15-16) I got wind of it get wind of = to become aware of:
learn of through hints or rumors (Webster3) .

501.4-5 (126.23-24) the Italian or German langues of the Sovereign
Order of Malta langue = language = A national division or branch of a
military and religious order, as the Hospitallers, etc. (OED).

501.26-27 (127.10-11) at least not anything less than crown jewels
crown jewels = the jewels which form part of the regalia (OED).

502.11-13 (127.33-128.1) I don’t see . . . except by right of
possession. by [or in] right of =T------ OB T; - DOHERT) 7
Z g 2],

503.29-30 (129.19-20) the dingus is worth two million dingus = a
thing; device; whatchamacallit. RHHDAS (ZHfB & L Trlnit 5, K
LH TR 72 K 912, “the penis” DEK S H D (RHHDAS), /~A > b
X DFEE A, a7 bOERL Tl 72,

BI4AE

505.32-33 (132.10-11) Oh, you're the sister of the boy who stood on
the burning deck? Felicia Dorothea Hemans (1793-1835) @ [+ /LD
WEHE | 2k &2 B - 724555 “Casabianca” (1829) —— “The boy stood on the
burning deck” & W) BMDOITIXE VW bIFAL—2 ST 2 T-5E, ~
< RX TEEOFEN; BLWETF A 2R EMPE L, KETA
Kool [V—F—XTFTF72]),

506.36 (133.12-13) he fed me the junk. junk = narcotic drugs, esp.
opiates (RHHDAS) .

507.13 (133.28) he’s good people people = [ (4 w5l THEH ) K
Yy NI TZ 2o~ zxl),

507.23-24 (134.2-3) The rest of the history . .. a trained interviewer.
By h=rinbMWEEi 2, AN L EFEAUSMITERICIEMICHEE L T
LN T E (BB AVIZENTOLLDFEEZ LTS DI Tidkwn),

507.31-32 (134.10) Or is it the bunk? bunk = nonsense; bosh
(RHHDAS) .

507.33-34 (134.12-13) make him keep it under his hat. under [or
beneath] (one’s) [or the] hat = secret; to be held in confidence.— often
constr. with keep (RHHDAS) .

508.20-21 (135.4) somebody maced you mace = to strike with or as if
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with a mace (Webster3).

508.32-33 (135.15-16) giving his room a casing case = to scrutinize,
watch closely, survey, etc., esp. for the purpose of planning a crime
(RHHDAS) .

508.37-38 (135.20-21) What’s the honest-to-God on this guy, Sam?
honest-to-God = the complete and utter truth.— constr. with the. RHHDAS
ZHflE L ThIToNn TS,

509.2 (135.23) I’'m not holding out. Cf. hold out on a person = ( A{Z)
BRLEEZT D, bt [FrFan~yR]),

509.8 (135.28) shoved Miles across shove = To kill (DAS).

509.21-22 (136.6-7) a gladstone bag Gladstone bag = a bag like a
briefcase having two equal compartments joined by a hinge . . . named after
W.E. Gladstone, who was noted for the amount of traveling he undertook
when electioneering (NOAD) .

512.8 (139.4) out-and-out fakes out-and-out = Thorough; complete
(DAS) .

®15 =

513.17-18 (140.17-18) What’ve you got to beef about? beef = to talk
loudly or to no purpose; (specif.) (and now exclusively) to complain
(RHHDAS) .

513.18-19 (140.18) You came out on top. come out on top = To win
(DAS) .

513.19-20 (141.1-2) You're just making a lot of grief for yourself.
grief = trouble or annoyance. Now collog. (RHHDAS) .

513.23-25 (141.5-6) With every bull . . . a little more won’t hurt.
DOXFEDOTFE “a little more” 24T DOIXETED “a lot of grief” &9
L7 %,

514.30 (142.12) That’s out. out =[(GE) BEITME L e\, REN D]
(2 AN/ )

514.31-32 (142.12-13) You'd think you wasn’t a dick yourself the
way you bellyache over things. bellyache = to whine or complain
(RHHDAS). TH 372> THRED L I, A2 3CAIEN D WoTWnDH A
721 < BUVOEM, HEEERRTIX “yourself” O &H LIz <N ENIL T
72,

514.32-33 (142.13-15) 1 suppose you don’t never pull the same stuff
on anybody that we pulled on you? pull something on someone = To

-~

—
-
—
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deceive or cheat; take advantage of (DAS). FiXX[Flfk, AX— R7Z-TH
DEELFRILEIRZEZTHIITELERANZAFTH TS TS,

515.6-7 (142.28-29) I wish to God I knew half as much about this
business as you smart guys think I do! Z @ “this business” |, FH{E
DEHOZ LEIET L EbND,

515.12-13 (142.34-35) they got him once in New York for knocking
over a row of stuss-games knock over = to enter and rob (a place)
(RHHDAS). 2% vy a2 X [Z7xu— (faro)] &9 (T v 7 T%
v W) s EEFE LD,

515.14 (142.35) his twist turned him up twist = A young woman
(DAS) . turn someone up = To inform; in effect, to turn someone over to
the police (DAS).

515.14-15 (143.1) Fallon got him sprung spring = To get out of or
released or escape from prison (DAS).

515.15-16 (143.2) he did a short hitch in Joliet hitch = a term of
imprisonment. RHHDAS \[ZHflE L THITF TS, [YValxzy ]
34U 2 AMNDOFE L 72T,

515.16-17 (143.2-3) another twist that had given him the needle
needle = annoyance, nettling, or vexation, esp. in the form of a stinging or
sarcastic remark; (often pl.) such a remark.— usu. constr. with give the, get
the, etc. RHHDAS \ZHflE L ThIF T\ b,

515.21-22 (143.7-8) Dixie got in wrong with the rest of the boys in
wrong = in disfavor or trouble. RHHDAS \Zfifl L L CTHIF LN TV 5,

515.24 (143.10) the Newport Beach Boating Club U F ¥ —F « L1
<~ A LUE, 1927 FE IS &S vz “Newport Beach Boat House” 73 &
HENTWHDOTIERVWNEDZ ETH DY

516.4 (143.28) that lily-of-the-valley lily = an effeminate boy or
homosexual man; pansy; sissy.— usu. used derisively. Also (oc. & o0bs.)
lily of the valley [or alley] (RHHDAS).

516.22 (144.9) District Attorney Bryan ASCHOETHlR7= X 912,
7 /LI Matthew Brady & V9 O ERL, 7272 L, BHLIT (&RTLESMC
X)) L< bbb oo, William Jennings Bryan (EHEEE %D
7=, REROFELRBURE) 4% HIF TWAREHND,Y

516.33-34 (144.19-20) You and the police haven’t been hitting it off
so well hit it off (wel) =[1{GE) (N &) R TDH, I EIPLoTW
V7 Hb~TRA]),

517.2-3 (144.27) How’s tricks? [{GF&) (Bl LW T) o, i

13
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T =K FES ) [(ForFan~nyR]),

517.8 (144.31-32) Anything I say will be used against me? 4 H TiZ
(X 7 &% (Miranda warning) | & U C, flEaRaficggesiox LT
FonoXE (FE) NEHSN TS, EEoERuT v, B
&5 FTlX “Anything you say can and will be used against you in a court of
law” E W o7 D,

517.20-22 (145.10-12) Mrs. Spade didn’t raise any children dippy
enough to make guesses in front of a district attorney dippy = crazy
or silly (RHHDAS).

518.26-27 (146.16) Monahan welshed on something welsh = To
default on or evade an obligation, esp paying a gambling debt (DAS).

520.7-8 (148.1-2) 1 heard that Thursby took Monahan out to the
Orient and lost him. Z Z® “lost him” {22V T, “lose” IXEM DA
VWVERTEDS, AX— K78 “Dead gamblers . . .7 LW\W\oTWHZ LESFE X
% & (520.15) . “allowed his boss to be killed” £ W) =7 v A& Gir
EZ TG Livien,”

520.13-14 (148.6) for ditching Monahan ditch = to get rid of;
abandon; discard (RHHDAS) .

520.21 (148.12) Thursby had sloughed Monahan slough = to get rid
of, abandon, or discard as irksome, objectionable, deleterious,
disadvantageous, outworn, or excrescent (Webster3) .

520.25-26 (148.16-17) he ... fell out with them fall out = to quarrel
(LDoCE) .

521.7-8 (149.2-3) It'd poop this gambler’s-revenge-scenario Hf(C
L2 D “poop” D Y72 EFRMNALDIT 72 A, “to dump excrement on”
LW o mERTHD 2 EITHKEES S,

521.25 (149.18) it’s a cinch cinch = a certainty; sure thing (RHHDAS) .

522.7-8 (150.4) by every crackpot on the city payroll crackpot = a
person who is crazy, markedly eccentric, or fanatical. Now colloq. RHHDAS

CHBIE L THITF N TV,

%16 =

524.10 (152.22-23) I declared my weight weight = importance (RH).

524.39-525.1 (153.16-17) You're sore because she did something on
her own hook, without telling you. on (one’s) own hook = on (one’s)
own initiative; by (oneself). Now collog. RHHDAS \ZHifilE L THIF 61
TW5,
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525.2 (153.18-19) you haven’t been so much on the level with her
on the level = Honest; candid (DAS).

525.26 (154.8) Anything doing do = happen. [V —#%—X] (2%
“Anything doing tonight?” (5 &[0 D DH) L9 Fil T3 HE - Ty
%, MEEEFSHEIFFIZ X, “Anything happen” & 72> T\ /=,

525.27 (154.9) Luke — what’s his name?— at the Belvedere 413.10
D{ET “whatshisname” 1XBEH, [T NEWVWI N EWNWH ZETHY
JV— 27 OWEZFAIRA TV D DT TIERW,

526.2-5 (154.21-23) He took a battered memorandum-book from a
vest-pocket, licked his thumb, thumbed pages, and held the book out
open to Spade. thumb = thumb-read; to turn (pages) with or as with
the thumb in glancing through a book, etc. OED I[ZfifilE L THIFHNT
Wb,

531.1 (159.29) it was awful =@ “it” % DIRFL) TiEAe <, EETO
“Her voice” %879,

531.20-21 (160.12) Unless they pin you down. pin someone down =
To make someone immobile, esp to keep soldiers in place with constant or
accurate fire (DAS). = Z TIEb B AALRZZERTHEDLDNL TN D,

531.33-34 (160.23-24) Uh-uh .. . but I'd guess he was Captain Jacobi
uh-uh = A spoken negative response to a question or remark; “no.” OED

CHBIE LTHITF N TV,

HITE

533.24 (162.4) she stirred then = @ “then” |ZHE5ERR TliE “them” &
725 THEY . Pocket Books (1944), Permabooks (1957), Vintage (1972)
IR EDRRTITHI G TWD,

534.1 (162.15) Her face was chalk-white and eyeless = @ “eyeless”
. HRALBNLTWD Z & &ERT,

537.20 (166.1) She’s full of gas and rearing to go. [1% A& T
EVV) RBUL, “cab” A [HH] EolHE LoFE5,™

537.21 (166.2) Swell. swell = an expression of satisfaction. OED |Z%J)
HElE LTHhIFTHnTWnD,

537.33-34 (166.13-14) She’s a tough racket. You can have it for
mine. racket =[fiOFE, (FFI2) Wb LWpgie) (7L
2, BYDONIHEATAIZHT=»> TIEINZH D, you can have
—!= (the thing or person named) is offensive, worthless, etc.; for (one’s)
= for (one’s) lot; for (one); as far as (one) is concerned. \ 9 1%
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RHHDAS ([ZHfl & L ThITHNTWD,

537.35 (166.15) Well, hack-drivers don’t live forever. hack = a
taxicab (RHHDAS) .

539.18-19 (168.4-5) The juice is not on. juice = electric current;
power (RHHDAS). MEZERRCIE “juice is” D & Z A% “lights are” & 72 -
KAV

540.25 (169.14) What’s the good word? (K@) (AW HNHEHOD
BHE) YFES Vo TEHIN, IV ot [T F by
20,

540.31 (169.20) She’s all up in the air. [up] in the air = angry;
excited; unnerved.— usu. constr. with go (RHHDAS) .

540.34 (169.23) I ran into a plant. plant = Loosely, a trick, a
deception; a decoy (DSUE).

541.2 (169.28) a Chesterfield chesterfield = a sofa with padded arms
and back of the same height and curved outward at the top (NOAD).

541.8-9 (169.34) you were out running it down. run down = to
search out; trace; find (RH).

541.19-20 (170.10) outside of the police outside of = I ({(GEF£E [ 3C -
WESL) LA TIE, ZFRWTIE, oE»ic) ([ForFanyz]),
L7223 > T, 541.21-22 @ “That boy . . . was there” @ “there” |T#%2C
372, AR—=FRDOLF7 4 A%4ET,

541.31 (170.22) He’s a bad egg, that lad — poison. bad egg = A
villain, criminal, or other deplorable person; poison = A situation, person,
event, etc, that portends harm and evil (DAS).

541.35 (170.25) You’'d better hit the hay. You’re all in. hit the hay
= To go to bed; all in = Tired; exhausted (DAS).

18 =

543 (172) (Title) The Fall-Guy fall guy = Orig. Und. a person who
must take the blame for the actions of confederates; (broadly, now
commonly) a scapegoat (RHHDAS). 7 XY « 7 U A7 4D [THEZAN]
(1950) 12BN TiE, R A« ~—T BN Ay MZEKR L2, “A 1all
guy,” if I understand it rightly, means someone who will be blamed for a
crime really committed by someone else” & iR~_TuV 5,

546.2-3 (175.18) somebody they can stick for those three murders.
stick = I(EE) (AIZ) (oeeee ) LoD [Zr&an~TR]),

546.23-24 (176.3) somebody they can hang the works on. hang = to
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fix blame for.— constr. with on (RHHDAS).

546.36 (176.14) you chumps chump = a fool; dolt; sucker (RHHDAS).

546.38 (176.16) my name’s Mud. someone’s name is mud = One is in
trouble; one is doomed (DAS).

547.17 (176.32) you’ll land on your feet on one’s feet = in a position
to go on; in an established position or state; in a recovered condition (as
from illness); at a stage of being able to resume work or activity
(Webster3) .

547.23-24 (177.3-4) but the next time I tried to put over a fast one
they’d stop me so fast fast one = [perh. org. alluding to a fastball in
baseball] a quickly accomplished and unscrupulous deception.— usu.
constr. with pull or put over. RHHDAS |\l E L THIF LTV 5D,

548.1 (177.19) a fresh clew clew = clue. HMEFEHBHEIFFIX “clue” DFEY
ARV HI TN,

548.6-7 (177.23-24) Jesus! You don’t know what it’s all about either
know what it’s all about = to have mature or sophisticated knowledge of
life in general; know the score. RHHDAS \[ZHfBIE L THIFT LTV D,

548.8-9 (177.25) They’re lying low, waiting. lie low = to do nothing
until the right opportunity develops; bide one’s time (RH).

549.10 (178.29) Let him talk his head off. one’s head off = To one’s
utmost; extremely much; spectacularly (DAS).

550.28-29 (180.14) He’ll be tickled pink tickled to death (or pink) =
Very much pleased; happy as can be (DAS). HiZEHS#{FFIL “tricked to
death” 72 ~>7-.*

550.30 (180.15-16) a lot of chewing-gum chewing gum = empty talk
(RHHDAS) . 558 FEHT “hooey” & STz,

550.34-35 (180.20) he can get a conviction standing on his head. do
something [standing] on (one’s) head = to do (something) with ease
(RHHDAS) .

551.22 (181.9) go for your heater! heater = Und. a handgun; pistol
(RHHDAS). & 5 #tEF521%. “go for your heater” (= draw your gun) & \»
5 FHUL, 1928 FFEICERITITLIZ 7 L—AThDH LML TV 5,"

551.25-27 (181.12-13) The boy said: “You bastard, get up and shoot
it out if you’ve got the guts. I’ve taken all the riding from you I’'m
going to take.” riding = U.S. collog. An act of provoking, teasing, or
annoying a person; adverse criticism; esp. in fo get (also take) a riding.

OED IZHIffl & LTHIT BTV D,
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551.29 (181.15) Young Wild West 1902 “E&ITI D Wild West Weekly 73
B L 7-F AN Young Wild West ~DE K725 5, 1920 FROFTHIZITA
RITEZ TWIED, 1927 FFICFGEDOHRITNED D L. EARDL %
Billy West & LT U —XEkT 507z, The Oxford Companion to
Crime and Mystery Writing @ “The Western” OIHBIZ LVE. [7 7 v
7 A7 ] IZBNTHEEL DT = 2 Z il ds (1930 4FRIZA - T
) E STV,

551.40 (181.25) Make him lay off me then. lay off = To desist from
(doing something); to abstain from or stop using (something); to stop
bothering or pestering (a person). Also intr., freq. as imp.: cut it out! stop
it! OED IZHflE LThIT i TnD,

552.1 (181.25-26) I’m going to fog him fog = [Western by 1920s] To
attack; shoot (DAS). MEREHHIRFIZIX “plug” > TWDEEF LT-
DIFY “fog” OFHFMN =2 &) WIELEEXT-DIEAD,

553.11 (183.2-3) she can be rigged for that part rig = to put in
proper order for working or use (RH).

553.24 (183.14) Like hell I must. FiX® “You must take into
consideration . ..” L WoH vy h~rDHEmEEZT, BIKELTWD,
“Like hell” &9 HERBUZ DWW TIL, 480.17 ITff L7=EE S,

554.21 (184.16) these pocket-edition desperadoes pocket edition = a
miniature form of something (Webster3). 7 4 /v~—& A 2 /M TH
HZEEMNLNSTWNDHEREL

555.15 (185.13) you’re a pip! a pip (or a pipperoo or a pippin) = A
person or thing that is remarkable, wonderful, superior, etc. (DAS). it
WiREE “darh” e o TV (BERIZFI L TH D),

556.9 (186.9) I pasted him. paste = To hit; strike very hard (DAS).

19 =

558.11 (188.22) Like hell we’ll let him walk out on us walk out on
someone or something = To abandon (DAS). like hell £ 9 [HRWEHE
1% 480.17, 553.24 7 ¥ CTEEH,

558.12 (188.23) he’ll go in. in = to or into prison (RHHDAS). [H.EijD
“He’ll either come in or” (2 % fii 2 7= £ B,

559.19-21 (189.31-33) he’s not a fall-guy unless he’s a cinch to take
the fall. Well, to cinch that I've got to know what’s what. cinch (n.)
= a person who is easily overcome or imposed upon (RHHDAS). 521.25
IZfF L7 EH 2, cinch (v.) = To make certain of (something); to
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render (something) conclusive. slang. OED \Z A% & L CTHl»iu TV 5,

559.22-23 (189.34-35) You’re not going to be sitting so damned
pretty if you leave him with an out. be sitting pretty = To be in a
superior and very pleasant position (DAS). out =a way of evading
responsibility, blame, or the like; a way out of difficulty; (hence) an excuse
(RHHDAS) .

560.2-3 (190.19-20) an uncommonly difficult person to get the best
of get [have] the best of =1 (A\) ZH L#k< ) ([RFEFD),

560.28 (191.9) gave him the works give (one) the works = to harm,
beat up, or even to kill (DSUE).

561.33 (192.15) En route en route = on or along the way (Webster3).

561.37-38 (192.19) You touched off the boat touch off = to light a
fire, especially if arson (New Partridge) .

562.6-7 (192.26-27) we can also hang an arson-rap on him. rap = A
rebuke; blame; responsibility (DAS). HEFEhR TiE “arson charge” & 7¢-
T2, “hang” 12 oW T, 546.23-24 |[ZfF L1k &2 S,

562.19 (193.2-3) he ran right plumb smack into Captain Jacobi
plumb = As an intensive: quite; completely (DSUE). run smack into =
[ LIEHEITZES 2 ) (TRZEFD)

563.20-21 (194.7-8) If you ... start cutting up cut up = To behave
frivolously; be rowdyish (DAS).

566.11 (197.5) “Stand for —?” FijX® “frisk” (= Und. a search, as of
a person or a room [RHHDAS]) OEWN DN L2707 & Bbils
2N (FERR, DL TAN— RA “I'm going to search you” & WAz T
W5), ZOFEAKIET @FEE LT) AX—=FNEIHy b~ ORITHE - T
W5 DOT (543.9-10), LIFTTWDHET D LivZewy,

566.23-24 (197.17) you passed the test with flying colors with flying
colors = In a bold and assured way; grandly (DAS).

567.14 (198.8-9) the money-end end = a share (of profits or
responsibility) (RHHDAS) .

569.31 (200.29) bring it to me — p.d.q.? PDQ = Pretty damn quick
(DAS) .

569.33 (200.31) The street-door-bell rang at ten minutes of eight. of
=[{fariRg) (oo 57) 7 (to) ) (TRFEFD) ., 7ok, MEEHEERFIZIZ, 20
LOFNZ LAFAR—=AR 272,

571.33 (202.32-33) call each other names? call (a person) (bad)
names = (AD) FEOEZF 5, OO LS| [KRFEFD.,
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572.22-23 (203.23-24) 1 held up my end. keep [hold] up one’s end =
[(AFE) BEZRZT, SMIRICRL > TOT 51 TR,

20 %=

574.23-24 (206.2-3) They’ve just left here and and they’re blowing
town “and” O EMEILFEMEZ A 9 (Vintage 72 & TITEMAEIT W),
blow = To leave; depart (DAS).

574.25 (206.4) they’re expecting a pinch pinch = an arrest (Routledge) .
#h5a & LTl 407.33 72 & CTEEH,

574.30 (206.8) Step on it step on it = To accelerate; hurry; speed up
(DAS) .

575.13 (206.24) I'm in this with you and you’re not going to gum it.
gum = to spoil, botch, or interfere with.— usu. constr. with up. RHHDAS
WZHBTE L THIDATWD

576.16 (207.31) He was a sucker for women. sucker = An easy
victim; dupe (DAS).

576.17-18 (207.32-33) once a chump, always a chump. “chump” %
546.36 THEEHI, “Once a..., always a...” T2 &b IEIIE DI DAL
IR FBL, #]z1E “Once a beggar, always a beggar” Thivix ["Z &I
FHR oL bRO LN Thd, 7 AV I LFETRLAL 2B

(55 =G THIH L7 MEX LD ] ® “Once a bitch always a bitch” &
WO HDIEAH DD,

577.10 (208.29) You’d told us Thursby was a bad actor. bad actor =
a troublemaker; a habitual brawler; a dangerous individual (RHHDAS) .

577.18 (209.1-2) on your say-so say-so = permission (LDoCE).

577.20-21 (209.3-5) He’d've ... gone grinning from ear to ear = D
LED “go” ITIREBOEERTEFTIT R, 7<) EWOEIEEZE
%ﬁ“é OBEEEBLTEZDOLIRERTHOWOATWS L, £,

HEZEPHFF 121X “grinning from ear to ear” D ERT X2 o 72,

577.29 30 (209.12-13) The police will be blowing in any minute
blow in = To arrive and enter, esp from a distance (DAS).

578.28-29 (210.12-13) one or the other of them would go down. go
down = to undergo defeat or overthrow (Webster3). MEatHE#RFIZIE “go
down” Tlx72< “be killed” & ST, ™

578.36-37 (210.20-21) you had that plan up your sleeve from the
first. up one’s sleeve = held secretly in reserve (Webster3).

579.24 (211.13) I’'m going to send you over. & DHFFEE 2 FEHE L T
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W5 X912, “send you over” 1L “send you up” &9 DHDON—RHIIR LD
TdH5,” Cf. send up = To send someone to prison (DAS).

579.24-25 (211.13-14) The chances are you’ll get off with life. get
off = to escape from a dangerous situation or from punishment (Webster3) .
life = # & (life sentence) | (FAFEFD),

580.13 (212.5) I won’t play the sap for you. LIE{TE LY KIS
B (72721 “sap” &9 EEIX 458.29 ICEEH) ., BB XZDEKIZ “I'm
no fool, you can’t take advantage of me” &\ 95 Z &, "

581.14-15 (213.9-10) I won’t walk in Thursby’s and Christ knows
who else’s footsteps. walk in a person’s footsteps = A DB 9 |
FRzFD) .

581.15 (213.10-11) You killed Miles and you’re going over for it. go
over = to be sent to prison (RHHDAS).

581.16-17 (213.11-12) by ... standing off the police stand off = to
hold at a distance: keep from advancing (Webster3) .

582.26-27 (214.22-23) you'd played me for a sucker. play someone
for a sucker = To take advantage of someone’s gullibility, greed, etc.
(DAS) .

583.33 (215.31) them. _HEHH|IHAFFIZR> TWVWRWVWDITRMELES D
(Vintage fiIT 13 Z OREREIZ A2 WN)

584.8 (216.10) I'd been stringing Gutman. string = To deceive; fool;
hoax (DAS).

584.26-27 (216.26-27) So much for your woman’s intuition. so much
for = T(RRAL) -~ LixEARb D TR,
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